
Universitatea Babeș–Bolyai 

Școala Doctorală Studii de Hungarologie 

 

 

 

 

 

 

TEZĂ DE DOCTORAT 

 

Naratologia geoculturală și realismul magic în operele lui 

György Dragomán 

 

REZUMAT 

 

 

 

 

Îndrumător științific:                                                                             Doctorand:                                                                     

Prof univ. dr. Egyed Emese                                         Lőrentz (Blázovics) Éva-Noémi 

 

 

 

 

 

 

 

 

2022 



  

Cuprins 

Introducere……………………………………………………………………………………7 

Cadrul teoretic, literatura de specialitate……………………………………………………….8 

Ipoteze……………………………………………………………………………………..….11 

Structura disertației………………………………………………………………………..….12 

1. Istoria conceptuală internațională a realismului magic………………………………..15 

Începuturile – Europa…………………………………………………………………………16 

Principalele interpretări ale termenului în discursul critic din America Latină………………17 

O privire de ansamblu asupra dezbaterilor despre teoria literară din America Latină………..20 

Realismul magic din America Latină astăzi…………………………………………………..22 

Realism magic și postmodern………………………………………………………………...25 

Realismul magic din Europa Centrală și de Est………………………………………………29 

Europa Centrală de Est, Centrală sau Centrală de Est: denumiri și construcții ideologice…...40 

2. Principalele momente ale conceptului de realism magic în discursul criticii literare 

maghiare……………………………………………………………………………………. 46 

Introducere …………………………………………………………………………………...46 

Principalele tendințe ale recepției timpurii (între cele două războaie mondiale) a conceptului de 

realism magic………………………………………………………………………………....49 

Interpretări literare și artistice, strategii de conștientizare……………………………………49 

În căutarea terminologiei: realismul zânelor, vis, pasiune……………………………………51 

Interpretări ale aspectului stilului sud-american……………………………………………...54 

Conceptul de realism magic în conceptul lui Tamás Bényei…………………………………57 

Impactul conceptului de realism magic asupra discursului de critică literară………………..61 

Locul realismului magic în strategiile postmoderne maghiare……………………………….63 

Metaficțiune istoriografică……………………………………………………………………63 

Realismul magic și strategia antropologică postmodernă ……………………………………66 

Realismul magic al romanelor maghiare: experiență, cronotopos, nume…………………….69 

Tradiția ortodoxă ca sursă de experiență magică……………………………………………..75 

Bodor Ádám - recepție și realism magic. Spațiu magic realist……………………………….82 

Rezumat, concluzii…………………………………………………………………………....85 

3. Aplicarea unor aspecte ale naratologiei geoculturale  în teoria realismului magic…..89 

4. Gândire copilărească și realism magic…………………………………………………. 95 

Câteva trăsături psihologice ale gândirii infantile…………………………………………….95 



Perspectiva copilului și a realismului magic în literatura maghiară………………………….97 

5. Abordarea naratologică: perspectiva, focalizarea, parametrii……………………….100 

6. Relațiile dintre viziunea copiilor și viziunea magică în romanul lui György Dragomán 

Rugul ……………………………………………………………………………………….104 

Posibilitățile de interpretare ………………………………………………………………...104 

Realism magic - un oximoron sau o relație complementară?.................................................107 

Copilul ca narator magic…………………………………………………………………….109 

Vederea și povestirea supranaturalului……………………………………………………...111 

Rețeaua metaforelor…………………………………………………………………………114 

Magie - a vedea și a acționa…………………………………………………………………116 

Un bildungsroman magic……………………………………………………………………119 

Magia basmului în lectură ecocritică…………..……………………………………………124 

Istorie și metafore……………………………………………………………………………128 

Locul romanului în discursul literar maghiar contemporan…………………………………130 

Concluzii...…………………………………………………………………………………..135 

7. Actul magic al relatării traumei - Realism magic și povestirea traumei în Rugul…. 137 

Conceptul de traumă………………………………………………………………………...137 

Reconstituirea traumei ……………………………………………………………………...139 

Procesul de vindecare………………………………………………………………………..141 

Procese de vindecare paralele și opuse în romanul………………………………………….144 

Viziune istorică, rolul victimelor și responsabilitatea povestirii…………………………….145 

8. Schimbări de rol în romanul lui György Dragomán Regele alb……………………...148 

Lipsa de libertate din perspectiva copilului…………………………………………………148 

Reprezentarea literară a unui copil traumatizat……………………………………………...151 

Traumă și secret……………………………………………………………………………..154 

Comunitățile de copii………………………………………………………………………..159 

Rezumat, o privire de ansamblu asupra contextelor romanului……………………………..163 

9. Întâlnirea unui străin din perspectiva unui copil. O analiză comparativă a capitolului 

Tunelul din Regele alb și nuvela lui Ervin A tolvaj [Hoțul]……………………………..166 

Multilingvism și străini în Regele Alb………………………………………………………167 

Nuvela Hoțul ca parte a ciclului Csillagmajor………………………………………………169 

Apariția și prezentarea străinului……………………………………………………………171 

Comportamentul față de un străin…………………………………………………………...174 

Acceptarea unui străin……………………………………………………………………….175 



Interdicții referitoare la străini………………………………………………………………177 

Rezumat, concluzii…………………………………………………………………………..178 

10. Relația dintre punctul de vedere al copilului și gândirea geoculturală în nuvelele lui 

György Dragomán………………………………………………………………………….180 

Receptarea nuvelelor………………………………………………………………………...181 

Povestiri despre jocuri de rol………………………………………………………………..182 

Narațiunea geoculturală a Crăciunului, din perspectiva unui copil…………………………188 

Variațiuni ale credinței………………………………………………………………………191 

Rezumat……………………………………………………………………………………..195 

11. Implicațiile politice ale atitudinilor copiilor………………………………………….197 

Relația dintre estetică și politică…………………………………………………………….197 

Copilul ca subiect vulnerabil în operele lui Dragomán……………………………………...200 

12. Spațiile violenței din romanul A pusztítás könyve [Cartea distrugerii]……………204 

Tranziții, identități de frontieră, elemente geoculturale……………………………………..206 

Poetica organizării spațiului sub formă de căutare, persecuție, evadare.…………………....209 

Spațiul ca actor al violenței………………………………………………………………….212 

Povestirea apocrifă…………………………………………………………………………..215 

Rezumat……………………………………………………………………………………..216 

13. Relații spațiale în nuvelele lui György Dragomán…………………………………...218 

Afaceri în loc de muzealizare……………………………………………………………….219 

Atitudini față de peisajul dens structurat: nostalgie și curiozitate…………………………..222 

Povești suprapuse……………………………………………………………………………226 

Creativitatea și reutilizarea clădirilor………………………………………………………..229 

Spatii supravegheate………………………………………………………………………...230 

Apariția aspectelor geoculturale în receptarea nuvelelor……………………………………231 

Spațiile nuvelelor în contextul romanelor…………………………………………………...233 

Nuvelele în contextul operelor literare care prezintă schimbarea de regim………………... 234 

Rezumatul…………………………………………………………………………………...235 

Concluzii……………………………………………………………………………………236 

Bibliografie.………………………………………………………………………………...248 

 

  



Cuvinte cheie:    realism magic, metafore, retorică, relație suplementară,   naratologie 

geoculturală, perspectiva copilului, gândire infantilă, mod de gândire magic, postmodernism,  

roluri de copil, roluri de adult, naratologie, perspectivă, focalizare, trauma, reprezentarea 

violenței, reprezentarea străinului, poetica spațiului, Europa Centrală și de Est, multilingvism, 

estetică și politică 

 

Rezumat 

Scopul tezei este interpretarea operelor lui György Dragomán din punctul de vedere al 

naratologiei geoculturale și al modului de scriere a realismului magic. Consensul cu privire la 

relevanța abordării poate fi observat în discursul receptării lui Dragoman. Realismul magic și 

geoculturalismul sunt cel mai adesea asociate cu o perspectivă de copil în lucrările lui 

Dragoman, așa că acord atenție creației naratologice și consecințelor acestei perspective. 

Principalele aspecte tematice ale analizei sunt reprezentarea violenței și a traumei, reprezentarea 

străinului și interpretarea relației dintre copil și adult.  

O trăsătură comună a operelor lui György Dragomán publicate în formă tipărită este 

aplicarea unor metode prozo-poetice relative în formarea cronotopilor, care se află în câmpul 

de joc al ficțiunii și realității, al recunoașterii și al înlăturării. 

Corpusul examinat este format din trei romane și două volume de nuvele: A pusztítás 

könyve [Cartea distrugerii] (2002), Regele alb (2005), Rugul (2014), Corul leilor (2015), 

Rendszerújra [Regim înnoit] (2018). Din volumele de nuvele am selectat opere care se pot 

interpreta prin aspectele geoculturale și/sau sunt narate din perspectiva copilului. În opinia mea,  

în aceste lucrări se regăsesc cele mai izbitoare trăsături prozo-poetice și tematice ale universului 

literar lui Dragomán. 

Cadrul teoretic al tezei este determinat de cotitura lingvistică și culturală. Consider 

textele literare ca un câmp de reprezentare a puterii, a perspectivelor și a identităților marginale.  

Analizele textelor au la bază conceptul de realism magic. Am explorat originea și interpretările 

principale din America Latină ale termenului. 

 

Ipoteze 

Pe baza unei treceri în revistă a literaturii de specialitate, am formulat următoarele 

ipoteze în abordarea mea asupra discursului realismului magic și a operelor Dragoman. 

În legătură cu cercetarea realismului magic, presupun că realismul magic, înțeles ca mod de 

scriere internațional, are o tendință și în Europa Centrală și de Est, care se inspiră din folclor și 

tendințele spirituale ale regiunii. 



Atenția mea este îndreptată către terminologia dezvoltată de discursul critic în 

interpretarea trăsăturilor magice realiste ale literaturii maghiare. Ce fel de realism magic 

folosește pentru a interpreta? Ce caracteristici recunoașteți ca trăsătură distinctivă? 

Este necesar să se exploreze paralelele cu „realitatea” latino-americană și, la nivel textual, este 

important ca romanele maghiare apostrofate ca realiști magici să reflecte trăsăturile prozo-

poetice și tematice ale romanelor latino-americane? 

Presupun că apariția monografiei ”Apokrif iratok” a lui Tamás Bényei marchează un 

punct de cotitură în discursul despre realismul magic. 

În nuvelele și romanele sale, György Dragomán creează un spațiu ficțional prin 

realismului magic, ceea ce face posibilă, dar în același timp incertă, referirea la acesta regiune 

a Europei Centrale și de Est. Prin urmare, ipoteza mea este că realismul magic oferă un limba j 

adecvat pentru descrierea experienței geografice, istorice, culturale a frontierelor. 

Din toate acestea rezultă că lucrările lui György Dragomán nu stabilesc doar o relație 

intertextuală cu romanele maghiare contemporane. Ele pot fi, de asemenea, plasate într-un 

context literar mai larg, translocal și multilingv din Europa Centrală și de Est. 

Viziunea narativă a unui copil se poate considera o variantă a realismului magic, 

deoarece viziunile infantile și magice sunt strâns legate între ele. 

În plus, presupun că  realismul magic, care poate fi definit ca trecerea granițelor, oferă un aspect 

potrivit pentru examinarea incertitudinii rolurilor de adult și copil. Presupun două paralelisme: 

între lumea copiilor și planul magiei, respectiv între lumea adulților și planul realității. Trecerea 

frontierei dintre cele două poate fi descrisă prin instrumente retorice care sunt și caracteristice 

realismului magic. 

Procesul de focalizare al naratorului copil creează un limbaj prin care vocea exclușilor, 

a celor vulnerabili, poate fi transformată în vorbire, iar viziunea lor a căpătat semnificație. Deci 

realismul magic are implicații politice în lucrările examinate. 

 Experiența traumei devine credibilă și relatabilă în acest limbaj. În același timp, 

vindecarea și iertarea pot fi descrise mai autentic prin vocea copilului, deoarece preconcepția 

noastră despre  este că un copil este nevinovat, pur. 

Interdicțiile sunt asociate cu apariția străinilor, la fel ca și practicile magice, astfel încât 

străinul va fi un reprezentant al planului magic. Mediul său influențează modul copilului de a 

vedea un străin. 

Elementele de acțiune ale inventarului geocultural determină vocea naratorului.În 

același timp, artefactele geoculturale și particularitățile realismului magic sunt rezervele de 



putere și sursa de inspirație pentru formarea planului irațional. Cercetarea geoculturală prezintă 

elementele locale ca valori estetice. 

Structura tezei  

Scopul primelor cinci capitole este de a introduce cadrul teoretic, iar a următoarelor 

opt de a interpreta textele în funcție de aspectele date. 

Primul capitol (Conceptul internațional de realism magic) prezintă istoria acestui 

concept în mai multe abordări paralele: rădăcinile sale europene, apoi transformarea sa în 

tendința latino-americană și, în sfârșit, în contextul literar internațional. La sfârșitul capitolului 

discut despre istoria și utilizarea denumirii de Europa Centrală și de Est. 

Am subliniat că există mai multe expresii suprapuse ale realismului magic în fiecare 

discurs literar. Această omonimie face dificilă folosirea termenului, așa că pare necesară 

redefinirea lui înainte de orice cercetare sau interpretare. Până la urmă, termenul de realism 

magic se referă nu numai la stilul picturii care urmează expresionismului, ci și la una dintre 

tendințele literaturii europene dintre cele două războaie mondiale, în care miracolului, 

supranaturalului li s-a acordat un rol important. Conform celei mai frecvente interpretări, face 

parte din una dintre tendințele literaturii romane latino-americane. În America Latină 

romancierii au oferit diferite interpretări ale realismului magic. Conceptul are interpretări 

contextuale, care sunt menite să prezinte alteritatea și unicitatea Americii Latine și, pe de altă 

parte, aspecte textuale, care definesc caracteristicile realismului magic de-a lungul 

particularităților poetice. Concluzia dezbaterilor de teorie literară din America Latină este că 

realismul magic nu este o teorie exclusivă a autodefinirii. În același timp, nu pare să fi existat 

un mod mai adecvat pentru reprezentarea problemelor sociale recente, decât realismul magic. 

Prin succesul mondial al romanelor, tendința s-a extins dincolo de America de Sud și a apărut 

ca o etapă a situației postcoloniale, o voce a grupurilor marginale, minoritar. Se caracterizează 

prin particularitățile postmodernului, și-a găsit locul și în metaficțiunea istoriografică prin 

împletirea faptelor istorice cu evenimentele fictive, supranaturale. Se poate observa, deci, că 

omonimia tendințelor și definițiilor picturii, europene timpurii, contextuale și textuale latino-

americane, postcoloniale (și aici s-ar putea enumera separat indiene, nord-americană, 

canadiană, engleză) caracterizează această expresie. 

Pornind de la acest punct de vedere, am demonstrat că există versiuni din Europa 

Centrală și de Est ale tendinței realismului magic. Potrivit Cristinei Șandru, în timpul dictaturii 

acestea au jucat un rol important în formarea și menținerea rezistenței. În plus, am examinat  

definiția realismului magic în discursurile literare slovace, sârbe și cehe. A devenit evident că, 

deși aceste tendințe pot fi definite de-a lungul poeticii realismului magic latino-american, 



fiecare are propriile caracteristici specifice. Cehul Erik Gilk respinge noțiunea de realism 

magic, deoarece o rezervă doar interpretării prozei latino-americane. Realismul magic din 

Serbia este în strânsă legătură cu metaficțiunea istoriografică, are un rol social puternic și joacă 

un rol în modelarea identității culturale, potrivit lui Vladimir Gvozden. În discursul literar 

slovac, varianta definită geocultural a realismului magic apare în proza din anii 1990. În această 

tendință, construcția literară a ținutului de graniță devine o trăsătură caracteristică a realismului 

magic care poate fi cunoscut din lucrările lui Ádám Bodor. Ca urmare a tuturor acestor lucruri, 

susțin că există tendințe caracteristice în realismul magic în Europa Centrală și de Est, care 

merită explorate atât de-a lungul identităților lor, cât și al caracteristicilor lor incomparabile. 

Noile direcții în studiile comparative nu mai examinează operele literare numai pe linia 

universalității, ci și a incomensurabilității. Acest nou aspect este important pentru că îmi 

confirmă poziția conform căreia realismul magic al Europei Centrale și de Est este definit de 

caracteristicile locale,  nu de atașamentul său față de cultura latino-americană. Dintre tendințele 

realismului magic din Europa Centrală și de Est se remarcă orientarea geoculturală, ai cărei 

cronotopi se caracterizează prin regiunea de graniță, multinaționalitate, multilingvism, 

interculturalitate. Planul magic, ireal se inspiră din folclor, din tradițiile și credințele religioase 

a diferitelor culturi. 

 Conform ipotezei mele, György Dragomán creează spațiul fictiv al regiunii Europei 

Centrale și de Est în textele sale, de aceea am descris aspectele ideologice și istorice ale apariției 

conceptului de Europa Centrală și de Est. 

În următoarea parte a cercetării am explorat definițiile realismul magic maghiar, 

examinând discursul critic maghiar. 

În al doilea capitol am trecut în revistă principalele etape și momente ale dezvoltării 

conceptului de realism magic în discursul criticii literare maghiare. Ipoteza mea a fost că 

publicarea monografiei lui Tamás Bényei este punctul de plecare pentru un discurs despre 

înțelegerea realismului magic. Înainte de publicarea monografiei, cititorii și interpreții 

(profesioniști) au încercat să demonstreze prezența realismului magic în literatura maghiară 

doar cu prudență, în urma intuițiilor critice, prin analize comparative cu romanele latino-

americane. Lucrarea lui Bényei a dat un fel de imbold și curaj „asumării” realismului magic, 

totul garantat de minuțiozitatea și structura logică a conceptului teoreticianului. 

În prima parte a capitolului, am examinat „precursorii” conceptului care au apărut în 

lecturile literaturii maghiare înainte de apariția realismului magic latino-american. Dezső 

Kosztolányi a descris nuvelele lui Endor Andor Gelléri cu sintagma ”realismul zânelor”.  



Consider că apariția traducerii în limba maghiară a romanului „Un veac de singurătate” 

este primul punct de cotitură din istoria conceptului,  

Publicarea cărții lui Tamás Bényei este un punct de cotitură semnificativ în discursul 

despre istoria conceptului Am trecut în revistă procesul de definire a realismului magic și am 

rezumat cele mai importante criterii ale acestuia, care servesc și ca cadru analitic și sistem de 

aspecte ale lucrărilor Dragomán. Examinând discursul critic al literaturii mondiale, Bényei 

percepe realismul magic ca o scriere postmodernă, ca un joc de figuri retorice și figurative, în 

care atât realul, cât și iraționalul sunt formațiuni lingvistice. 

Atenția mea s-a îndreptat asupra impactului monografiei lui Bényei. Am examinat 

locul realismului magic în canonul postmodern maghiar de-a lungul strategiilor postmoderne 

conturate de Zoltán Németh. Klára Ágnes Papp percepe realismul magic nu caun mod de 

scriere, ci ca o experiență nonverbală. Cercetând istoria ulterioară a conceptului, în recepția 

lucrărilor lui Ádám Bodor și Zsolt Láng a fost prezentată în mod repetat o influentă a tradiției 

religioase ortodoxe, care poate fi articulată ca o experiență non-lingvistică. De exemplu, Zsuzsa 

Tapodi a interpretat „magia” ortodoxiei ca pe o experiență non-lingvistică, astfel încât să poată 

oferi lecturi relevante ale abordărilor anterioare ale lui Ágnes Klára Papp asupra lucrărilor care 

construiesc experiențe, gânduri sau credințe necunoscute cititorului. În urma lui Imre József 

Balázs, consider că lumea ortodoxă (care este și o componentă a lumii textuale a lui Dragomán) 

este una dintre sursele și punctele de reîncărcare ale realismului magic maghiar. 

Trăsăturile de bază ale realismului magic maghiar sunt: relația de complementaritate 

real-supranatural,  zeugma, coordonarea, forma chiasmei, actul magic al povestirii căutarea 

originii, căutarea identității, hibridismul om-obiect-animal, talismul obiectelor, încălcarea 

interdicțiilor, dubla aglomerație caracteristică narațiunii, interacțiunea codurilor metonimice și 

metaforice. 

 Dintre autorii legați de realismul magic, l-am remarcat pe Ádám Bodor tocmai pentru 

că lucrările sale (deși nu în contextul realismului magic) sunt considerate de discursul critic ca 

antecedent al poeticii în proză a lui György Dragomán.  

O descoperire importantă a cercetării istorice critice, reprezintă interpretările operei 

lui Ervin Lázár de către Zoltán Pompor. Cercetătorul a subliniat legătura strânsă dintre viziunea 

copiilor și gândirea magică. Viziunea infantilă este reprezentată de irealul, planul magic, în 

timp ce perspectiva adultă este reprezentată de planul realității în lucrări în care se împletesc 

perspectiva copilărească și scrierea magică realistă. Studiul trecerii granițelor copil-adult a 

devenit un aspect important al analizei mele. Am fundamentat aceste puncte de vedere cu  teorii 

asupra analogiei gândirii infantile și magice în psihologia copilului. Perspectiva 



interdisciplinară și sistematizarea mai transparentă a rezultatelor au justificat ca această 

porțiune de cercetare să fie în cele din urmă plasată într-un capitol separat, al patrulea. 

Scopul capitolelor al treilea și al cincilea este de a clarifica cadrul teoretic și termenii. Al treilea 

capitol, scurt, își propune să evidențieze perspective comune de cercetare asupra realismului 

magic și naratologiei geoculturale. 

Al cincilea capitol clarifică conceptele de bază ale naratologiei (perspectivă, 

focalizare, narator), care în capitolele următoare oferă indicii pentru caracterizarea perspectivei 

copilului. 

Este caracteristic spațiului operelor magice realiste pe care le-am examinat că ele 

condensează mai multe planuri temporale într-un singur spațiu. Susțin că sunt necesare 

cunoștințe istorice și culturale pentru a descifra și a interpreta acestea, nu este suficient să 

percepem condensarea timpului ca pe o prezență a irealității. Este de remarcat faptul că 

obiectele evidențiate ca markeri ai spațiului și timpului în lectura geoculturală au și o putere 

organizatoare în modul magic de a scrie, afișând adesea codul lor supranatural. Utilizarea limbii 

locale acordă prioritate lizibilității geoculturale. Gândirea magică este despre explorarea 

conexiunilor ascunse, acest proces poate include trecerea granițelor interzise.  

Examinând legăturile dintre punctul de vedere al copilăriei și ortografia realismului 

magic, se pot trage câteva concluzii. 

Viziunea unui copil este legată de viziunea magică asupra lumii, deoarece explorează 

conexiunile ascunse dintre lucruri. Examinarea romanului Rugul (capitolele 6. și 7.) a arătat că 

receptivitatea la noile cunoștințe și atenția iubitoare față de mediul non-uman sunt 

caracteristicile copilăriei și adolescenței Consecința perspectivei copilăriei asupra modului de 

a scrie este crearea narațiunii intradiegetice și aplicarea elementelor de magie structuratoare 

(repetitive, paralele, narative) ale textului. Explorarea focalizării a evidențiat faptul că viziunea 

magică asupra lumii este creată în primul rând sub forma unor activități vizuale și mentale; 

magia este codul de comunicare în cazurile în care limbajul verbal nu funcționează. Utilizarea 

unui limbaj figurat, cum ar fi metafora „păianjen de jar”, indică coexistența celor două viziuni 

asupra lumii. Așa se creează tonalitatea de grade zero, care folosește subordonarea în loc de 

uimire și exaltare. 

O concluzie importantă a celui de-al șaptelea capitol al disertației este că perspectiva 

copiilor permite narațiunea unor povești condamnate la tăcere.usțin Rezolvarea traumei, 

umplerea golului cu viziune magică devine posibilă dacă copilul are un aliat puternic. Citind 

narațiunea intradiegetică în Rugul ca o narațiunr de traumă, actul narațiunii poate fi interpretat 

ca un proces de vindecare. Copilul ascultă evenimentele d in trecut în rolul de martor și terapeut. 



Curajul și curiozitatea inerente perspectivei copilului și starea de dialog transmit o posibilă 

modalitate de a explora trecutul. Povestirea, percepută ca o activitate magică în roman, 

dezvăluie astfel sarcina de procesare a trecutului a ambelor generații: Emma află despre 

păcatele trecutului și se angajează să descopere adevărul. Bunica își explorează povestea vieții, 

vindecând trauma, renunțând la rolul de victimă și asumându-și responsabilitatea pentru 

trecutul ei de informator. În interpretarea mea, dialogul celor două femei indică importanța 

orientării sociale a romanului.  

 În interpretarea romanului Regele alb din capitolul al optulea, am plecat de la ipoteza 

că examinarea vederii copilului este inseparabilă de explorarea rolului copilului și a sistemului 

de relații care determină existența lui. Susțin că motivul traumatizării copilului este acela de a 

fi forțat într-un rol de adult. Pentru a descrie acest proces, termenul psihologic parentificare s-

a dovedit a fi cel mai potrivit. Forma retorică a chiazmusului este potrivită pentru înfățișarea 

parentificării: copilul în rol adult, poziția inversată a copilului, acționează ca principiu structural 

pe tot parcursul romanului. Copiii nu sunt îngrijiți de adulți, dar sunt implicați în funcționarea 

sistemului de putere foarte devreme prin acte de violență și de complicitate.  

În perspectiva narativă a romanului Regele alb, viziunea magică este legată de ascultare. 

Protagonistului, Dzsata, îi este interzis să vorbească despre activitățile magice, așa că această 

viziune sporește singurătatea copilului. Așadar, se poate observa că o viziune magică poate 

facilita comunicarea și vindecarea, dar poate îmbunătăți și aprofunda ascultarea și secretul (așa 

se întâmplă cu protagonistul Regelui Alb care a suferit o traumă) . Diferența depinde de prezența 

sau absența unei relații de încredere cu adulții, conform lucrărilor lui Dragomán. Diferența 

dintre un copil vulnerabil și un copil protejat este evidentă în sistemele de relații dintre Dzsata 

și Emma. În Rugul, relația dintre bunica și nepot este egală, deoarece bunica nu numai că își 

dezvăluie amintirile traumatice, ci și acordă atenție nevoilor nepoatei sale. În paralel cu rolul ei 

de terapeut, Emma experimentează situații de viață și roluri adecvate vârstei sale, iar prezența 

unei femei în vârstă îi oferă siguranță pe tot parcursul. Astfel, în timpul analizei lucrărilor 

devine evident că, la fel ca prin jocul perspectivei naratorului, prin reprezentarea rolurilor de 

adult și de copil, imaginea copilului asupra lucrărilor este în concordanță cu constatările 

psihologice. 

Susțin că un copil forțat să joace un rol de adult comunică prin limbajul violenței și nu 

are nicio relație de încredere cu colegii, prietenii sau profesorii săi. Violența puternic prezentă 

în roman este o consecință a acestei situații. 

Adulții ca și copii pot fi descriși prin conceptul de carnaval al lui M. Bahtin, în măsura 

în care inversarea valorilor dominante, comportamentul lipsit de respect, râsul, jocul, 



iresponsabilitatea sunt asociate cu acesta. Acește personaje nu au grijă de copil, ei sunt implicați 

în funcționarea sistemului represiv pentru ei înșiși. Adulții infantili din povestiri sunt 

reprezentanți ai vulnerabilității. 

În al nouălea capitol, împreună cu descrierea unei întâlniri cu un străin, am comparat 

capitolul intitulat Tunelul din Regelui alb cu nuvela Hoțul din ciclul de nuvele al lui Lázár Ervin 

Csillagmajor. Ca o concluzie a studiului comparativ, susțin că apariția planului ireal în realismul 

magic este legată și de reprezentarea străinului. Atitudinile față de străin sunt supuse 

interdicțiilor, iar ca urmare a încălcării acestora, distanța dintre străin și străin se reduce. 

Mama a jucat un rol semnificativ în recunoașterea și acceptarea străinului. Drept recunoaștere 

a studiului comparativ, afirm că nuvelele lui Ervin Lázár formează și contextul lucrărilor lui 

Dragomán în contextul realismului magic maghiar și al operelor narate din perspectiva copiilor.  

În al zecelea capitol al disertației, gândirea geoculturală și perspectiva copiilor au intrat 

în centrul atenției mele. Pe lângă copiii vulnerabili și traumatizați ai Regelui alb, reprezentările 

senine ale copiilor din nuvele sunt o linie jucăușă și proaspătă a operelor lui Dragomán. 

Serenitatea viziunii unui copil este asigurată prin experimentarea rolului de copil. În nuvele, în 

Fotoliul Füles și în Karcsika, dragostea bunicilor oferă fundalul prin care focalizarea poate fi 

îndreptată spre a vedea bucuria jocului.  

Ca concluzii ale analizei nuvelelor construind imaginea senină a unui copil, afirm că 

gândirea magică a copilului se hrănește din folclorul copiilor din regiune. Pe baza examinării 

focalizării și a parametrilor care determină punctul de vedere, afirm că principalii determinanți 

ai punctului de vedere al copiilor sunt credințele geoculturale și relația cu adulții.  

În al unsprezecelea capitol, am pornit de la influența politică și aspectul realismului 

magic. În capitolele anterioare, m-am referit la faptul că copilul vorbește prin vocea stratului 

marginalizat al societății, iar în legătură cu analiza romanului Rugul, m-am referit la mizele 

sociale ale romanului. Aceasta nu este altceva decât nevoia de a explora rețeaua de colaboratori 

cu dictatura comunistă. Romanul articulează și o soluție la aceasta, în care sunt importante atât 

recunoașterea individuală, cât și implicarea tinerei generații. Prin urmare, în al unsprezecelea 

capitol, interpretez aceste perspective pe linia noțiunii de estetică politică a lui Jacques 

Rancière. A pune un copil într-o poziție narativă înseamnă a-i recunoaște și a-i lua în serios 

gândurile, vederile și vorbirea. Pe de o parte, limbajul copilului reprezintă în general limbajul 

vulnerabilului, al oprimatului și, prin urmare, metonimia celui oprimat. Pe de altă parte, 

consider că naratorul copil este o subiectivitate, un personaj independent. El este cel care a avut 

până acum doar o mică parte din ordinea vizibilă, ca subiect al vieții școlare, al sistemului 

instituțional, ca atașament al părinților, ca obiect al educației. Romanele articulează, de 



asemenea, consecințele sacrificiului inconștient al copilului, rolul adultului și rolul părinților în 

acest sens. 

În ultimele două capitole ale tezei, am analizat lucrări în care narațiunea este la 

persoana a treia. Considerațiile geoculturale au intrat în prim-plan în aceste interpretări. 

Nuvelele care preferă lectura geoculturală din romanul A pusztítás könyve [Cartea distrugerii] 

și din volumul de nuvele Rendszerújra [Sistem înnoit] sunt legate de operele  examinate anterior 

prin principiului reprezentării violenței și a modului în care sunt creați cronotopii. Realismul 

magic apare în aceste analize în reprezentarea lumii credințelor creștin ortodoxe, în imagini ale 

spațiului comprimat în timp și în unele procedee figurative autoreflexive. 

Prin afișarea dinamicii spațiale - investigație, urmărire, căutare, așteptare, cercetare - 

sunt subliniate în aceste lucrări aspecte geoculturale. În Cartea distrugerii, spațiul devine un 

actor activ: spațiile închise sunt actori activi în luptă, în timp ce spațiile deschise, naturale, sunt 

actori activi în căutare, persecuție, evadare. Transformarea violentă a naturii dă impresia de 

dictaturi în Europa Centrală și de Est, precum și prezența și distrugerea ulterioară a 

guvernatorului. Peisajul este de nerecunoscut, periculos și neprietenos. Romanul poate fi citit 

ca o poveste apocrifă a operațiunii distructive a puterii represive. Reprezentarea inutilității, a 

nonsensului, a distrugerii și a distrugerii, acțiunile imprevizibile fără sens și exagerate ale 

tiranului reprezentate prin realismului magic, fac peisajul central și est-european perceptibil și 

recognoscibil, fără a-l numi.  

Nuvelele analizate în capitolul al treisprezecelea creează lumea Europei Centrale și de 

Est cu un peisaj condensat și cu elemente spațiale care servesc drept simboluri. Obiectele, 

clădirile și cuvintele asociate acestora condensează epocile istorice. Personajele iscusite din 

nuvele arată posibilitățile creative de a crea o viață mai bună după schimbarea de regim. 

Susțin că spațiile și clădirile transformate, modificate funcțional condensează povești și timpuri, 

la care se referă doar câteva imagini sau câteva intuiții ale personajelor. Dar acești cronotopi 

sunt punctul de întâlnire al realismului magic și al gândirii geoculturale. Susțin că modul magic 

realist de a scrie, de a spune povești sau de a le condensa în obiecte afișează experiența Europei 

Centrale și de Est. Amânarea continuă a  vieții mai bune așteptate prin schimbarea regimului a 

dus la răspunsuri creative, care se reflectă în stilul realismului magic în imagini vii și puternice.  
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